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wh@tsapp.

I'm jd'kinZ with you.
t@ scr¥pe (rasgufiar/ rozar)

Verae /edae (el limite)

T@ bé ebgut te@ + verb +object

Ren@visian

; reformar
to renevite

réferbishment

. . . restauracién
t@ réferbish =renovation

YEiEE
T@ bé on the point of verb+ing +object
brink
"The government is on the brink of collapse.”
"She was on the verge of bursting into tears."
"I'm about to make a cup of coffee.”

..2 punto de

Réhab(ilitation)
rehabilitar

Wk is putting mé

. _ me pone nervioso
I feel = bit eday. ?

(Addlctlon)

a on gverdiae (en Ha medna).

(Quejarse)
T@ compl@in t@ +object
5 complaint {queja)

+object.

To el complgint {reclamacion)

Bars
[praivat] privete
Can W@u lower the vglﬂj]m@?
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t@ scrigm (chillar)
fish hooks {anzuelos)

impa
Te have an—Poct ., &n +object
influence

To pl@y @ part in +object.

To | ift (Hevantar)

usa)
5 lift " (asensm‘ (elave‘tOf

Te give semeBne = lift.
(llevar alguien en coche)

)

To lift weights.

apuntarse)

@ . ( ) @), ° °
T@ sign(+object) @p " ea 1@ o website (matricularse/registrarse/

wexit / 2nd exit

N aﬂné@/ ditil (matiz)

[kantris] cogntries
steréd'tipes
folk {la gente; e! folclore) dancing.

in: &t the map.
Plgas@nt/ nice {simpatico/ameno /agradable)

éxit\‘ ’/\ Ist Exit

rotonda

S

False Friend

Ham-> jamon

Bullfighter (el torero)
Bull fighting

Bull ring {plaza de toros)
bull ring."

"I ve never been to a

John leves jam—> mermelada

marmel®de—> (grdincse jam)

X am borestay aburide) ... (of +object).

T am borin: {soy aburido)
“It is boring”

Séafood {mariscos)



cattetfish {sepia)
[prons] prowns {gambas)
[véchtebels] veasetabbts

(singular)

You are the d'nly peirsen that

-------
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has told mé this.
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It’s & job defect.

(libertad).
[féren] foreign
thdygh
iddall
i‘eland

I'm bad feess ! geography.
[Prodativ] productive
Dgstriblt@ (repartir)
However {como) you wont.
To sweat {(sudar)
IM®le Masckline

|Fm%fI@Feminin@

° Hhd'ne rinZ s

.......

alarm clock {despertador)
T@ pick &p the Phd'ne.
[Satel] salotbe {sutil)

vogson

2 cld'se frigndship {amistad)

I'm Bne of the 3 sersans “ that spiak’s

fnglish.
Haave-a-very-bad-Englsh.
M finglish s very bad.

[Inaf] énogt (bastante)

Wé dd'n’t have = S@od clzssés.

1 T@ ste=t rob semeBne
2 T@ rob/ stéel semething s@mene.
fHe robbed/std'le s=e m@ md'bile ) mé.
fHe robbed mé.{punto!)
3Théif {ladron) Thijeves (ladrones)Theft {e! robo)
412 robber robZs @ bank
5/3 bers ey berget s o hguse.
672\ pickpocket (el carterista)
To pickpocket semeine. {=robar la cartera a alguien)
7 To mug (atracar) 2 mEgger

-or not t@?

—>to nega’lte af’éer a préfer not @ know
normal ver :
adjective I like not knowing
tl’y' gen=t .
noun s difficalt not t@drink too much.
not 1@ I'd rather not e know.
or

- That’snot @ rigsonnot t@ gd' to the cinema.

to negate after an

> Bl + not verb

I dOn’t wont t@ know.
I @m not list=ninZ
I not been to figypt

I left hd'me at 7:30 and I haven’t

b&n back since then.

(&&* THE WORD OF THE DAY! % % %)
[Kantris] cogntries
[féren] foreign

it"% like the blind Ifgding the blind.
leaders who know as little as their followers and
are likely to lead them astray: “When it comes to
science and technology, many politicians know as
little as the average citizen; they're the blind
leading the blind.”

astray:
away from the correct path or direction.
"we went astray but a man redirected us"




